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BAB1

PENDAHULUAN

A. Latar Belakang

ada salahnya, karena tidak dapat dipungkin di era globalisasi seperti sckarang
ini menuntut masyarakat untuk menguasai bahasa asing khususnya bahasa
Inggris tetapi vang menjadi kekhawatiran adalah jika suatu saat kosakata bahasa
indonesia hilang dan menyerap bahasa asing akibat terlalu sering menggunakan
bahasa asing untuk berinteraksi atau berkomunikasi. Meskipun dituntut
menggunakan bahasa asing, masyarakat indonesia diharap tetap memperhatikan

penggunaan bahasa Indonesia yang baik dan benar baik disituasi formal

maupun nonformal.




Dalam kehidupan sehari-han penggunaan campur kode menjadi tren di

berbagai kalangan, selain terlihat keren penggunaan campur kode juga sudah
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makhluk sosial. Agar pelaku komunikasi dapat saling memahami makna dan
arti vang di lontarkan antara pelaku komunikasi, maka kegiatan komunikasi dan
interaksi harus berjalan dengan baik. Di Indonesia terdapat banyak bahasa,
bahasa Indonesia sendiri merupakan bahasa nasional yang digunakan oleh
semua kalangan masyarakat Masyarakat yang memiliki kebudayaan vang
kental bahasa Indonesia menjadi bahasa kedua dan bahasa daerah menjadi

bahasa ibu atau bahasa pertama, adapun bagi masyarakat di kota besar misalnya




di ibu kota menggunakan bahasa Indonesia sebagai bahasa ibu dan bahasa asing
sebagai bahasa kedua.

Selain bersifat arbitre, bahasa juga bersifat universal yakni mempunyai
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umum tentang tata bahasa, sintaksis, morfologi, pragmatik. semantik, dan

fonetik. Adapun linguistik khusus yaitu mengkaji kaidah-kaidah bahasa secara
lebih khusus pada bahasa tertentu. Di dalam linguistik khusus ada
sosiolinguistik, psikolinguistik, ethnolinguistik, lingiustik  histons, dan

komperatif Pada penelitian ini penulis memilih sosiolinguistik sebagai

landasan penelitian.




Halliday, (dalam Setyaningrum, 2019: 9) menyebutkan bahwa
sosiolinguistik sebagai linguistik institusional (nstitusional linguistic),

berkaitan dengan pertautan bahasa dengsn orsng-orsng ysng mrmsksi bshsds itu

and the people who use {t).

(deals with the relation het‘w

Sﬁmﬂhﬂgﬂlm mendalar e

Sosiolinguistik tidak berfokus pada struktur bahasa melainkan

bagaimana bahasa di dalam kontak bahasa dan budaya. Salah satu kajian
sosiolinguistik adalah campur kode (code mixing), Nababan (dalam Hasugian,
2017: 10) berpendapat bahwa campur kode adalah Suatu keadaan berbahasa
lain adalah bilamana orang mencampur dua atau lebih bahasa atau ragam bahasa
dalam suatu tindak berbahasa itu yang menuntut percampuran bahasa itu, dalam

keadaan demikian hanya kesantaian penutur atau kebiasaan yang dituruti.



Menurut Jendra (dalam Hasugian 2017: 13) campur kode tidak dituntut
oleh situasi dan konteks pembicaraa tetapi lebih ditentukan oleh pokok

pembicaraan pada situasi itu. Campur kode disebabkan oleh kesantaian dan

kebiasaan pemakai bahasa dan pe ‘/\ erjadi dalam situasi formal.
Selanjutnya dikatakan bak

kode banyak ditemukan pada unggahan pada akun /nstagram @deuly.twitter. d.

vang menggunakan Bahasa Inggris, sehingga peneliti tertarik meneliti “Campur
Kode Penggunaan Bahasa Indonesia dan Bahasa Inggris di Media Sosial
Instagram” pada akun @daily.twitter.id.

. Rumusan Masalah

Bersumber pada latar belakang di atas, maka rumusan masalah dari

peneltian ini yaitu:




1. Apa saja jenis campur kode penggunaan bahasa Indonesia dan bahasa
Inggris di media sosial instagram pada akun @daily. witter.id.?

Bagaimanakah wujud campur kode penggunaan bahasa Indonesia dan

(N}
\
‘\

kedwibahasaaan adalah kemampuan seseorang menggunakan dua

bahasa atau lebih.

3. Campur kode

Campur kode adalah peristiwa berbahasa menyisipkan bahasa ke

dalam bahasa lain.




4. Sosial media
Media sosial adalah media dalam jaringan yang digunakan untuk
kebutuhan jarak jauh, berinteraksi atau berkomunikasi, dan mendapatkan

informasi melalui aplikasi ata menggunakan jaringan internet.

v, .

Secara teoritis penelitian ini diharap dapat membantu
pengembangan teori dan menambah khazanah penelitan tentang
kebahasaan yang pada pada penelitian ini memusatkan pada campur kode
pada media sosial, dan juga semoga dapat bermanfaat dan bisa menjadi

referensi bagi penelitian selanjutnya.




BAB I1
KAJIAN PUSTAKA
A. Kajian pustaka

I, Sosiolinguistik

sosiologi dengan li ilmu yang memiliki

3 .',4'4" k\\\\“‘hr/// V. y
i //’ q g /

__...@N '
\N,z/

A Q
i 2

berkaitan dengan faktor-faktor kemasyarakatan (sosial). Sosiolinguistik
berhubungan dengan perincian-perincian penggunaan bahasa, seperti
deskripsi pola-pola pemakaian bahasa dilakukan penutur. topik, latar
pembicaraan.

Fishman (dalam  Alwasilah  2008: 56) mengungkapkan
bahwa sosolinguistic is a study of who speak what language to who and

when, yang artinya sosiolinguistik adalah studi tentang siapa yang berbicara,



bahasa apa yang digunakan, serta kepada siapa dan kapan ia berbicara,
bahasa apa yang digunakan, serta kepada siapa dan kapan ia berbicara.

kelompok sosial perilaku bahasa, tdak sekedar penggunaan bahasa, juga

perilaku bahasa. Jadi, sosiolinguistik memperhatikan penggunaan evidensi
bahasa dan menganalisis ilmu-ilmu lain yang berkaitan dengan aktivitas
sosial, mengacu pada evidensi masyarakat, dan mengkaji dalam ilmu
linguistik.

Alwasilah (2008) berpendapat bahwa bahwa sosiolingistik dibagi

menjadi lima sudut pandang pemakaian bahasa (parole), yaitu: (1) stilistika,
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(2) pragmatik, (3) analisis wacana, (4) etnografi komunikasi, dan (5) ragam
bahasa.

Dalam Linguistik, bahasa tidak’hanya dipahami sebagai tanda saja

N\

tetapi juga dipandang sebag

bilingualism. Mackey, 1967 (dalam Masrudin, 2015:45) menyatakan

konsep bilingualism telah mengalami perluasan makna Secara teknis
mengacu kepada pengetahuan dua bahasa bagaimanapun tingkat
penguasaannya oleh seseorang. Kedwibahasaan dapat diartikan sebagai

kemampuan dua bahasa atau lebih.

Secara sosiolinguistik kedwibahasaan diartikan sebagai penggunaan
dua bahasa vang digunakan dalam kehidupan masyarakat. Kedwibahasaan
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merupakan kondisi kebahasaan yang muncul sebagai akibat terjadinya
kontak bahasa dalam proses komunikasi. Kridalaksana (Ohoiw, 2007: 67)

dalam Alimin dan Rahmaniya, 2020: 13-14) membagi tiga kategori

’
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Haugen, 1968:10 (dalam Putri 2019: 21) menyatakan bahwa
kedwibahasaan adalah mengetahui dua bahasa Haugen mengemukakan
kedwibahsaan dengan mengetahui dua Bahasa “knowledge of two
languages™ cukup mengetahui dua Bahasa secara pasif atau “wnderstanding
without speaking” Secara umum kedwibahasaan adalah penggunaan dua

Bahasa baik secara produktif maupun reseptik oleh seorang individu
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maupun masyarakat. Kedwibahasaan adalah orang vyang mampu

menggunakan dua bahasa dalam kehidupan, baik bahasa daerah, bahasa

3. Campur kode
a. Pengertian campur kode

Suwito, 1996: 78 (dalam Alimin dan Rahmaniya, 2020: 19)
mengemukakan bahwa istilah kode dimaksud untuk menyebut salah
satu varian didalam haerarki kebahasaan, seperti variasi regional,
variasi kelas sosial, ragam, gaya, variasi kegunaan dan sebagainya.
Istilah kode yang disampaikan Suwito sejalan dengan pendapat Igbal
dkk, 2011:5 (dalam Alimin dan Rahmaniya: 19) yang menyatakan kode
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tidak hanya mengacu pada bahasa (seperti bahasa inggns, belanda,
jepang. indonesia) juga mengacu pada variasi bahasa seperti vanan

regional, varian kelas sosial, varian ragam dan gaya, diangkum dalam

$ & \\\‘\\lh,///
i u \\*M g '//
VIR R

c V/ =e=
\ ,\\" /,,,J;'J o \\\
A //’ 'll\‘ ‘\\ .

dalam situasi berbahasa yang mengharuskan penggabungan bahasa itu.
Campur kode merupakan peristiwa penggabungan bahasa pertama
dengan bahasa kedua, penggabungan bahasa asing ke dalam bahasa
Indonesia. Masalah yang akan dibahas dalam penelitian ini mengenai
jenis-jenis campur kode dan wujud campur kode di media sosial sosial

instagram pada akun instagram @daily.twitter.id.
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b. Jenis dan bentuk campur kode
Menurut Muysken (dalam Tololiju dkk, 2018: 5) campur kode

memiliki tiga jenis utama vang ditemukan dalam komunikasi tuturan

bilingual, vaitu:

1) Penyisipan

bentuk karena mengalami afiksasi baik pada awalan kata (prefiks),
tengah kata (infiks), dan akhiran kata (sufiks). Sedangkan menurut
Nida (dalam Setyaningrum, 2019: 23) afiksasi dalam bahasa
Inggris dibagi menjadi dua, yaitu afiks derivasi vang terletak pada
kata dasar yang bertujuan untuk membentuk kata baru dan dapat

merubah makna serta fungsinya, dan afiks infleksi vang tidak dapat

membentuk kata baru tetapi merubah makna katanya, (3) Kata




ulang adalah pengulangan satuan gramatikal baik seluruh maupun
Sebagian, Ramlan (dalam Setvaningrum, 2019: 23). Kata ulang
terbagi menjadi empat yaitu pengulangan kata seluruh,

gan kata kombinasi afikss,

\\\‘\\'h,/// .
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dikatakan berpotensi menjadi sebuah kalimat karena sekilas klausa
dan kalimat hampir mirip hanya saja yang membedakan hanya
pada ketiadaan intonasi serta tanda baca yang ada pada klausa.
(d) penyisipan kalimat
Kalimat adalah satuan bahasa berupa rangkaian kata yang
dapat berdiri sendin dan menunjukkan makna yang lengkap.

Kalimat yang baik tentu memiliki struktur lengkap seperti subjek,
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predikat, objek, dan keterangan (S-P-O-K). kalimat juga ditandai

dengan adanva intonasi dan tanda baca.

bilingual yang tepat, Leksikalisasi kongruen serupa dengan ragam
bahasa dan pergantian gaya. berganti secara normatif tata bahasa
tidak terbatas dalam hal penyisipan leksikal alternatif’

Suandi (dalam Septiani dan Manasikana, 2020: 230)
mengemukakan bahwa, berdasarkan asal unsur serapannya campur

kode dapat dibedakan menjadi tiga jenis vaitu:




1} Campur kode kedalam (imner code mixing) adalah jenis campur kode
vangmenggunakan bahasa lain yang masih sejenis. Seperti ungkapan
bahasa Indonesia yang didalamnya terdapat bahasa daerah.

llllll

:",; 1k 5 =
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Kalimat di atas menggunakan 2 bahasa yaitu bahasa Inggris dan
bahasa Indonesia. Bahasa Inggris dalam kalimat tersebut adalah
“feeling " artinya “perasaan”.

3) Campur kode campuran (fvbrid code mixing) adalah campur kode
yang menyerap unsur bahasa asli(bahasa dacrah) dengan bahasa
asing. Misalnya penyisipan bahasa daerah dan bahasa Inggris pada

struktur bahasa Indonesia.
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Contoh:

“Happy weekend everyone!!! Seru ya dengan apa yang terjadi di

dunia persilatan ini, segala sesuatu terjadi karena ada

frasa, dan campur kode pada tataran kata,
c. Fungs: campur kode
Campur kode menurut Suwito, 1985:75 (dalam Hasugian, 2017;
17) merupakan aspek saling ketergantungan bahasa, vang ditandai
dengan adanya hubungan timbal balik antara peranan dan fungsi
kebahasaan. Peranan maksudnya siapa yang menggunakan bahasa itu,




sedangkan fungsi kebahasaan berarti apa yang hendak dicapai penutur
dengan tuturannva.
Khotimah (dalam Yulianto dan Samosir, 2021: 206)

mengemukakan bahwa fug akaian campur kode, antara lain

S,

[

\\wi“ 2
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dengan bagaimaana gaya berkomunikasi kita sendin.
Faktor terjadinya campur kode

Campur kode biasanya terjadi karena sulitnya menemukan kata
untuk mendeskripsikan maksud sebuah perasaan atau peristiwa dalam
sebuah situasi, Campur kode juga terjadi karena tersapat dua bahasa
dalam satu uwjaran Ketika unsur leksikal dalam bahasa tersebut

bercampur ke dalam satu skruktur bahasa dalam ujaran tesebut,




Khotimah (dalam Yulianto dan Samosir, 2021: 206)
mengemukakan bahwa penyebab terjadinya campur kode dapat

dibedakan menjadi dua yaitu faktor linguistik dan nonlinguistik. Factor

\ s, %{’//

/

bahasa dengan topik vang di bicarakan, (Lance, 1979).

Menurut Hoffman (dalam Tololiju dkk, 2018:8) faktor-faktor
yang menyebabkan penggunaan campur kode. yang menjelaskan alasan
bilingual kepada orang-orang untuk mencampurkan bahasa mereka
ialah sebagai berikut: (1) berbicara tentang topik tertentu, (2) mengutip
dari orang lain, (3) menegaskan sesuatu, (4) kata seru (memasukkan
konektor kalimat), (5)pengulangan digunakan untuk klasifikasi, (6) niat
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mengklarifikasi, (7)mengekpresikan identitas kelompok, (8) untuk

memperlembut atau memperkuat permintaan atau perintah, (9) karena

kebutuhan leksikal nvata, dan () untuk mengecualikan orang lain

perkembangan vang sangat pesat. Bahasa Inggris masuk dan berkembang
di Indonesia mulai pada saat Belanda menjajah Indonesia, yang saat itu
hanya anak-anak belanda dan orang-orang pribumi tertentu yang diajar
berbahasa Inggris.

Zaman kemerdekaan bahasa Inggris resmi diajarkan scbagai
bahasa asing di Indonesia seiring dengan keputusan Mentn Pendidikan dan

Kebudayaan pada tahun 1967. Kemudian seiring berjalannya waktu
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masyarakat dituntut untuk menguasai bahasa asing terutama bahasa
Inggnis agar dapat bersaing dengan negara lain untuk mejadikan Indonesia
sebagar negara maju dan berkembang

5. Media sosial
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bukan lagi masalah untuk tidak berkomunikas kukan intraksi

Sedangkan dampak negatif dan media sosial adalah menjauhkan orang-
orang vang sudah dekat dan sebaliknya, interaksi secara tatap muka
cenderung menurun, menjadi kecanduan terhadap internet. menimbulkan
konflik, masalah privasi, rentan mendapat pengaruh buruk dari orang lain.
Perubahan sosial positif seperti kemudahan memperoleh dan

menyampaikan informasi, memperoleh keuntungan secara sosial dan

ekonomi. Sedangkan perubahan sosial vang cenderung negatif seperti
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munculnya kelompok — kelompok sosial yang mengatasnamakan agama,
suku dan pola perilaku tertentu yang terkadang menyimpang dari norma -
norma yang ada.

Adanya media sosial te -A"v uhi keldupan sosial dalam

sosial  (soctal

. Instagram
Instagram merupakan salah satu media sosial yang saat ini menjadi
media sosial paling populer di dunia, Pengguna mstagram dapat membidik,
meng-edif dan mem-posting foto atau video. Instagram diciptakan pada
tahun 2010 oleh Kevin Systrom dan Mike Krieger vang dikembangkan
oleh startup bernama Burbn, Inc. Pada foto atau video yang dibagikan yang

nantinya dapat dilihat oleh pengguna instagram lainnya.




24

Sistem pertemanan di instagram menggunakan
istilah following dan Sollower, Following artinva mengikuti akun atay

pengguna istagram vang lamn, sedanglan Follower adalah pengguna akun

TIHEEITIL

berdurasi pendek vang dilengkapi dengan audio dan musik. /(i rv dapat
digunakan untuk mengunggah video berdurasi lebih panjang durasi video di
Feed, namun saat ini 1G tv sudah tidak ada dari Instagram.

Selain  fitur-fitur yang sudah disebutkan, instagram juga
menyediakan fitur siaran langsung atau /ive yang dapat digunakan untuk
menampilkan keadaan saat itu secara langsung dan dapat berinteraksi

dengan followers yang masuk dan melihat five tersebut. Selain
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berkomunikasi dan berinteraksi atau sekedar membagikan informasi.
intagram juga dapat digunakan untuk mempromosikan suatu produk atau

Jasa, atau lebih tepatnya dapat digunakan untuk berbisnis. Di instagram

terdapat banyak fitur-fitur vang ,--A-. an sesual kebutuhan,
Akun  @dail / sengikut dan saat ini

memiliki /g\ @ bk kdudl s
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(@daily.twitter. id

B. Penelitian Relevan

Penelitian yang relevan dengan penelitian ini meliputi hasil penelitian
vang telah dilakukan Penelitian yang mengkaji Campur Kode Penggunaan
bahasa Indonesia dan bahasa Inggris di Media Sosial Instagram dengan
menggunakan  kajian  sosiolunguistik. Beberapa telah mengangkat
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permasalahan campur kode bahasa Indonesia dan bahasa asing khususnya
bahasa Inggris pada media sosial dapat diuraikan seperti berikut ini.

Merlina Hasugian (2017), Tololiju dkk (2018), Mulyam, dkk (2021).
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bahasa Indones

dalam penulisa
Fko Yulianto dan Astuti Samosir , (2021) meneliti Campur Kode Pada Takarir
di Akun Instagram Selebgram Indonesia, hasil penelitian menunjukkan
terdapat dua jenis campur kode yang di gunakan yaitu campur kode ke luar dan
campur kode campuran (dalam-luar).

Dari penelitian yang telah diuraikan sebelumnya, penelitian i sama-

sama meneliti tentang campur kode pada media sosial. Tetapi pada penelitian
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kali ini, peneliti hanya fokus pada penggunaan bahasa Indonesia dan bahasa

Inggnis di media sosial imnstagram pada unggahan akun @daily.iwitter. id.




BAB Il
METODE PENELITIAN

A. Pendekatan dan Jenis Penelitian

Penelitian ini bEﬁu it jenis-jenis dan bentuk campur

kode bahasa Indonesia instagram. Penulis
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pemakaian bahasa atau dialek tertentu yang dilakukan penutur, topik, dan latar

pembicaraan.

Data diperoleh dari unggahan akun @daily.twitter.id yang didalamnya
menggunakan campur kode. Peneliti ingin menyajikan dan mendeskripsikan
fakta secara objektif sesuai dengan kenyataan yang ditemukan tentang campur

kode bahasa Indonesia dan bahasa Inggis di media sosial instagram.
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B. Tempat dan Waktu Penelitian

Penelitian ini  dilakukan pada akun instagram @daily.twitter.id.

D. Teknik Pengumpulan Data
Teknik pengumpulan data vang digunakan vaitu teknik observasi, baca
dan simak, serta catat Teknik observasi dilakukan untuk mengamati secara
Jangsung objek yang akan diteliti, Teknik baca dan simak dilakukan untuk
mendapatkan data dengan membaca dan menyimak penggunaan bahasa campur
kode vang tertera pada unggahan akun @daily.fwitter.id. Selanjutnya yaitu
teknik catat, teknik ini dilakukan untuk mengumpulkan data-data vang diperoleh




dari teknik sebelumya, dengan bantuan tangkap layar atau screenshor pada
smartphone. Penelitian ini menggunakan observasi nonpartisipan yang artinya

tidak ada orang lain yang terlibat langsung dalam penelitian karena data yang

' WxKAss 4'?
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F. Prosedur Penelitian
Sosiolinguistik merupakan cabang disiplin ilmu yang mempelajari aspek-
aspek kemasyarakatan bahasa, atau dengan kata lain sosiolinguistik adalah ilmu
yang mempelajari tentang bahasa di masyarakat. Dalam hal ini kedwibahasaan
merupakan salah satu kajian sosiolinguistik vang di dalamnya meliputi
penggunaan campur kode. Campur kode pada penelitian ini membahas tentang
penggunaan bahasa Indonesia dan bahasa Inggris.
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Seperti vang telah di uraikan sebelumnya, penelitian ini bertujuan untuk
mendeskripsikan jems dan bentuk campur kode di media sosial. Penelitian ini

menjadikan bahasa sebagai objeknya dan akun msiagram (@daily.iwitier.id
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Bagan Kerangka Pikir
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Dalam penelitian ini ditemukan campur kode berwujud kata, frasa, dan
kalimat, yaitu sebagai berikut:

1. Campur kode penvisipan kata

Kata adalah satuan bahasa terkecil. Kata-kata dapat diklasifikasikan

menjadi empat, vaitu kata tunggal, kata majemuk, kata-kata kompleks dan

kata majemuk kompleks Penyisipan kata yaitu menyisipkan bentuk kata

bahasa lain pada bahasa pokok.
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Data 1
* Respek banget sana orang yang kalau diajak ngobrol, hp nya diletakin, dan
focus pada obrolan. Walaupun hanya
cukup menunjukkan adabnya ya
. /

cbagai pendengar vang baik, sudah
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‘filter’ yang dalam bahasa Indonesia artinya ‘saring’ yang dalam kalimat
ini memiliki makna ‘efek”
Data 3

“Di-publish tanpa diminta, diprioritaskan tanpa mengemis gimana

rasanya’
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Data (3) diunggah pada tanggal 4 Maret olah admin
@datly.rwitter.id. kata bahasa Inggris dalam kalimat tersebut adalah
‘publish’ yang dalam bahasa Indonesia

\ 7,
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¥

“lo kira gue pasang sfory sedih karena lagi galau? Engga bro gue jamet”

Data (5) diungggah pada tanggal 4 Maret oleh admin @datly.twitter.id.
kata bahasa Inggris vang ada pada kalimat tersebut adalah “story” yang

dalam bahasa Indonesia artinya “cerita’,
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Data 6

“bedanya cowo sama cewek pas ngumpul: cewek ngumpul bahas pacar,
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“ga ngechar bukan berarti ga kangen, tapi tau diri. ™

Data (8) diunggah pada tanggal 9 Maret oleh admin
@daily.twitter.id. Bahasa inggris yang ada pada kalimat tersebut adalah

‘ngechat/chat’ yang dalam bahasa Indonesia artinya “mengobrol”.




Data 9

Data (9) diunggah /

(@daily.twitter. id. Bahas

3T
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Data (11) dibunggah pada tanggal 12 Maret oleh admin

@daily.twirter.id. Bahasa Inggris vang ada pada kalimat tersebut adalah
‘cekout  check ow' yang dalam bahasa Indonesia artinya

‘periksa/percobaan’ dalam kalimat ini bermakna *memesan’.
Data 12

“password wifi yang bikin temen langsung kena mental dong....”




Data (12) diunggah pada tanggal 12 Maret oleh admin
@daily.twitter.ie. Bahasa Inggris yang ada pada kalimat tersebut adalah

“password” yang dalam bahasa Indonesia artinya ‘kata sandi’.

Data (14) diunggah pada tanggal 13 Maret oleh admin
@daily.twitter.id. Bahasa Inggris yang ada pada kalimat tersebut adalah

“overthinkmg’ yang artinya “berfikir berlebihan’ dan *anxious’ yang artinya

‘gelisah’.




Data 15

“dari Karin dan gangga gue jadi inget quores pak mario teguh: laki-laki bisa

tampilsangat mannimaimu' nadahs

ak. Wanita bisa tampil seolah tak
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ekspektasi- ekspektasi yang lagi aku pikinn di kepalaku. Aku hanya merasa
sedang tidak berguna & tidak cukup layak untuk siapapun. Kalo orang-
orang pergi tinggalin aku, ya aku udah terbiasa. Walaupun sebenarnya aku

takut sepi & sendiri.”

Data (17) diunggah pada tangggal 18 Maret oleh admin
{@daly.twitter.id. Bahasa Inggris yang ada pada kalimat tersebut adalah




‘ekspektasi” vang diadaptasi dari bahasa Inggris, vaitu ‘expectation’ yang
artinya “harapan/ keyakinan kuat bahwa sesuatu akan terjadi atau menjadi
masalah di masa mendatang”.

Data 18

*hlock’ yang dalam bahasa Indonesia artinya *memblokir’,
Data 20
“brain: ngga harus dia, heart: ngga, harus dia,”

Data (20) diunggah pada tanggal 30 Maret oleh admin
@daily.twitter.id. Bahasa inggris yang ada pada kalimat tersebut adalah

*brain’ yang artinya ‘otak’, dan ‘heart’ yang artinya ‘jantung’.
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2. Penyisipan frasa

Frase adalah kelompok katadyang secara gramatikal serta dengan

kelompok kata tunggal ‘ \1- ik

ad Mi / ur

2

.‘ 1
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sebersyukur itu gua bisa kenal lo. Walaupun ga bisa sampe akhir tapi gua

seneng. Be happy.”

Data (2) diunggah pada tanggal 17 Maret oleh admin
@daily.rwitter.id. Bahasa Inggris yang ada pada kalimat tersebut adalah
*lost contact ' yang artinya ‘kehilangan kontak/hilang kontak’, Yost respect’
yang artinya ‘kehilangan rasa hormat/menghargai’, dan “he happy’ yang

artinya ‘berbahagialah’.
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Data 3

“ga pacaran, tapi dekainya kek or

it st Corvaiet, i /
,,/‘ deiangdal 29,V

\

ada pada kalimat tersebut adalah *no face no case’ yang artinya “tanpa wajah

tanpa kasus',

Data 2

“maret please be rich, dah crazy nih.”
Data (2) diunggah pada tangggal 3 Maret oleh admin
(@darly.twitter.ad. Kata yang ada pada kalimat ini adalah “crazy’ yang
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artinya “gila’, frasa yang ada pada kalimat tersebut adalah ‘please e rich’
yang artinya ‘tolong kaya’.
Data 3

“trust me perempuan canti
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“jasa bangunin sahur, nemenin buka puasa, dan jadi tamu lebaran udah bisa

di pre order dari sekarang ya. Klik ikon pesan di pojok kanan™

Data (4) diunggah pada tanggal 7 Maret oleh admin
@dely.twitter.id. Bahasa Inggnis yang ada pada kalimat tersebut adalah

‘pre order” yang dalam bahasa Indonesia artinya “pesan terlebih dahulu’.




Data 5

“bayangin setiap hari chartingan, setiap hari video call, setiap hari berkabar.

Terus tiba-tiba dia bikin srory foto befdua, tapi bukan sama kamu™,

{@darly.twitter.id. bahasa Inggns pada kalimat di atas adalah "1’y all about
understanding’ yang artinya 'ini semua tentang pemahaman’. dan i s slent
chaos® yang artinya “itu adalah kekacauan yang sunyi’.

Data 2

“walaupun sekarang udah lost contact, lost respect, bahkan seperti orang
asing lagi, km udah pernah baik banget sama aku. / just wanna said: thanks

and sorry for anything.”
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Data (2) diunggah pada tanggal 14 Maret oleh admin
@daily.twitter.id, frasa yang ada pada kalimat tersebut adalah “/ost contact’

artinya ‘kehilangan kontak®, ‘lost respect” artinya “kehilangan rasa hormat’,

alimat tersebut 7 just wanna

14
\"
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someone to talk, we need someone 1o understand what our feeling” artinya
‘kita butuh seseorang untuk diajak bicara, kita butuh seseorang untuk

‘mengerti perasaan kita'.

B. Pembahasan
Campur kode adalah sebuah peristiwa berbahasa di mana terjadi penyisipan

bahasa ke dalam bahasa lain. Peristiwa ini sering terjadi pada masyarakat yang
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memiliki kemampuan menguasai lebih dari satu bahasa, baik Bahasa nasional

(bahasa Indonesia), bahasa daerah maupun bahasa asing.

Pada postingan akun (@dailv.ewitter.id ditemukan sebanyak 31 data
Keseluruhan data yang diperoleh vaitu campur kode keluar yang berbentuk
penyisipan kata dan frase. Penyisipan kata sebanyak 21 data, penyisipan frase
sebanyak 6 data, serta penyisipan kata dan frasa sebanyak 4 data.

Setyaningrum (2019:23) mengemukakan bahwa menurut bentuknya kata
dapat dibagi menjadi 4 kategori yaitu kata dasar, kata berimbuhan, kata ulang,

dan kata majemuk. Kata dasar adalah satuan gramatikal terkecil yang memiliki
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makna, kata dasar juga dapat diartikan sebagai kata awal yang dapat membentuk
makna yang lebih besar, contohnya kata *crazy " dalam bahasa Indonesia artinya

‘gila’ kata tersebut belum memiliki imbuhan sehingga belum memiliki makna

¢ telah mengalami

iyl

AEAN  InEls

pasangan yang baru saja melakukan pernikahan .

Kirk Patrick.2007:61 (dalam Mamudi, dkk 2019:12) mengemukakan bahwa
frasa merupakan kelompok kata yang membentuk satu kesatuan gramatikal
meskipun hanya terdini atas satu kata, Frasa adalah kelompok gramatikal yang
tidak memiliki predikat, Contohnya, kata ‘frust me' yang artinya °percaya

padaku/mempercayaiku’ kata imi dipakai untuk memperoleh kepercayaan dar

orang lain mengenai suatu kejadian atau kebenaran.




Kalimat adalah satuan bahasa berupa rangkaian kata yang dapat berdiri
sendiri dan menunjukkan makna yang lengkap. Kalimat memiliki subjek,

predikat, objek dan keterangan, berdeda dengan frasa yang tidak memiliki

predikat. Kalimat ditandai dan i dan tanda baca. Contohnya,

kalimat “/ just wanna sau i
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banyak digunakan baik di media sosial maupun di dunia nyata. /nsecure dalam
bahasa Indonesia artinya ‘merasa tidak aman’ bermakna bahwa kata insecure
adalah sebuah perasaan tidak percaya diri atau tidak puas dengan diri mereka
sendiri sehingga orang yang merasa insecure akan lebih menutup dini, bahkan
merasa malu dan tidak percaya diri untuk bersosialisasi bahkan berjumpa dengan

orang lain.




A. Simpulan

akun @darly.rwitter.id.

B. Saran

Adapun saran-saran yang dikemukakan berdasarkan penelitian yang telah

di lakukan sebagai berikut:

1. Bagi peneliti, diharap agar lebih mengembangkan teori dan dapat menambah

wawasan tentang campur kode di media sosial.

3 data. Penyisipan dalam bentuk Kata le

49




50

2. Bagi masyarakat, pertama diharap agar tetap memperhatikan pemakaian
bahasa Indonesia yang baik dan benar, baik di situasi formal maupun non

formal. Karena yang menjadi ketakutan adalah jika suatu saat kosakata bahasa

| \\\\\\‘" '1////
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Gambar 4.19

Pestingan

% 00:00

Brain : ngga harus dia
Heart : ngga, harus dia

Gambar 4.20
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Penyisipan frasa

Postingan

. claly Twaittorad

ynez
Il 4y 0w

Astaefirullah tadi di coffee shop
ada buibu kumpul jelek2m calon
mienantu udh kaya anaknya yg
paling habat aja. Jauhin ya Allah
jauhinnnnn.

165:07 - 12 M

Gambar 4 2|

reynal hijrah

kalo nanti kita udah lost contact,
lost respect, udah ga bisa cerita
lagi, ga bisa saling ngabarin lagi,
dan balik jadi asing. gua cuma
pengen lo tau sebersyukur itu gua
bisa kenal lo. walaupun ga bisa
sampe akhir tapi gua seneng. be
happy.

Gambar 4,22




< Postingan

. clailip tsdet e kel

- Rapifimuttt
. i

L
Ga pacaran, 1api dekatnya kek
ordang-pacarag, séringPap
kégiatan, terds nanti losttdntact,
tapi akhirnya dekat lagi.

Gambar 4.23p
3. Penyisipan kata dan frsa

150

Postingan

<
0 daly. teitter i

-
Madth rafik

Punya pasangan tapi jarang up

karna memang no face no case,
hubungan yang dewasa itu bukan
tentang status, up story, pamer
sana sini, tapi tentang gimna cara
nya tetep setia tanpa campur
tangan orang lain.

Gambar 4.24
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< Postingan

. daily. twitter id

i tha
1 P s e YOR LB

maret please be rich, dah crazy
nik

318 - 02 M 22 -7

Gambar 4.25

Postingan

. iffan Pake F
Afrtan, Mias. ")

Trust me perempuan cantik itu
banyak banget, but perempuan
yang selalu support lo, yang
selalu skip egonya demi lo, yang
acc lo apa adanya, yang ga
pernah peduli ketika ada yang
speak up ke dia tentang ugliness
lo, dan sebagainya. Perempuan
kek gini one in million gue rasa.

Gambar 4.26




Postingan

. daily twitter.ld

ﬁ Bram
j' A CoafUSP T

jasa bangunin sahur, nemenin
buka puasa, dan jadi tamu
|[ebaran uch Gisa dipre order dari
sekarang ya.

kiik ikon pesan di pojok kanan «

B Mar22

Gambar 4. 27

Fostingan

ﬁ Gustidyu T . P
R

Bayangin setiap hari chattingan,
setiap hari video call, setiap hari
berkabar.

Terus tiba-tiba dia bikin story foto
berdua, tapi bukan sama kamu.

Gambar 4.28
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Penyisipan kalimat

< Postingan

. dlaily twerttor bd

@ moccacine

:n-l;:ﬁ}.‘ii‘u.'lf'l'~I.JI'1U._.
yang kdo Ingin de

Gambar 4.29

{ Poslingan

. vy T ey b

Dejan &

Walaupun sekarang kita udah lost

contact, lost respect, bahkan
seperti orang asing lagi, tapi km
udah pernah baik banget sama
aku :) i just wanna said : Thanks
and Sorry For Anything.

Gambar 4.30




{ Postingan

. daily. twitterd

‘ yauda maap

Skrng gue pah@mknp orang?
kepengen punya pacar, bukan
perkara pengen yg uwu?, Tapi
sesiimpel we need someone to
talk, we n2ed someone {o
undarstand what our feeling,
tempat berkeluh kasan, tempat
sharing, (ampat cerita apapun yg
ada di kepala. Sbnrnya ke temen
ig bisa, tapi beda.

Gamhar 4.51.
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